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PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 23. oktobra 2014. godine, utvrdila je
PREDLOG ZAKONA 0 POTVRDIVANJU SPORAZUMA IZMEDU VLADE
CRNE GORE I MEDUNARODNE ORGANIZACIJE KRIMINALISTIOKIH
POLICIJA- INTERPOLA(INTERPOL) 0 PRIZNAVANJU INTERPOLOVIH
PUTNIH ISPRAVA, koji yam u prilogu dostavljamo radi stavljanja u
proceduru Skup§tine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji oe utestvovati u radu Skup§tine I njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su nnr
Rako Konjevid ministar unutra§njih poslova i Ivan Ivani§evie, generalni
direktor Direktorata za medunarodnu saradnju i evropske integracije u
Ministarstvu unutraanjih poslova.

PREDSJEDNIK
Milo Dukanovie, s.r.



PREDLOG

ZAKON
0 POTVRDIVANJU SPORAZUMA IZMEDU VLADE CRNE GORE I MEDUNARODNE

ORGANIZACIJE KRIMINALISTICKIH POLICIJA - INTERPOLA (INTERPOL) 0
PRIZNAVANJU INTERPOLOVIH PUTNIH ISPRAVA

Clan 1

Potvrduje se Sporazum izmedu Vlade Crne Gore i Medunarodne organizacije kriminalistiaih
policija - Interpola (Interpol) o priznavanju Interpolovih putnih isprava, potpisan u Lionu 6. maja
2014. godine, u originalu na engleskom jeziku.

dan 2

Tekst Sporazuma iz dana 1 ovog zakona, u originalu na engleskom jeziku i prevodu na
crnogorski jezik, glasi:

SPORAZUM

IZMEDU

VLADE CRNE GORE

MEDUNARODNE ORGANIZACIJE
KRIMINALISTICKIH POLICIJA - INTERPOLA

(INTERPOL) 0 PRIZNAVANJU INTERPOLOVIH PUTNIH ISPRAVA

Vlada Crne Gore

Medunarodna organizacija Icriminalistiekih policija - INTERPOL (INTERPOL)

Imajuei na umu da je Interpol medunarodna organizacija koja podlijeZe medunarodnom javnom
pravu, 6ija je nadlanost da obezbijedi i unaprijedi intezivnu uzajamnu pomoC' izmedu svih nadlanih
organa kriminalistRke policije u granicama zakona koji postoje u razliatim drIavama, i u duhu
Univerzalne deklaracije o ljudskirn pravirna, kao to je navedeno u njegovom Ustavu,



Svjesni da, u dana§njem globalizovanom svijetu, agencije za sprovodenje zakona koje se suoeavaju sa
medunarodnim kriminalom su suoeene sa brojnim izazovima koji od njih zahtijevaju da budu u
moguenosti da se kreett preko granica sa lakoeom da bi se efikasno savladali globalni izazovi za
bezbjednost,

Svjesni i da, pri borbi sa medunarodnim kriininalom i pru2ajuei pomoe na zahtjev pogodene dr2ave,
pomoe od strane Interpola iii policijskih slutbenika njegovih dr2ava elartica, mo2e biti usporena zbog
dugotrajnih zahtjeva za izdavanje vize iii birokratskih formalnosti,

Smatrajuei da se pitanja zakonitosti graniene bezbjednosti mogu rije§titi, te za§tititi suverenost
dilava elanica prilikom ubrzavanja postupka odobravanja viza u ime sluThenika Interpola i njegovih
chlava elanica koje su pozvane od strane dr2ava da prti2e pomoe istim,

Podsjeeajuei da je, kao posljedicu toga, Interpol razvio „Interpolovu putrtu ispravu" (elektronski
paso§iii elektronska liena karta), eija je svrha da se ubrzaju prelasci granice od strane imenovanih
sluthenika prilikom vr§ertja sluthene duthosti vezane za pitanja koja se tieu Interpola, garantujud
nosiodma Interpolove putrie isprave poseban vizni status (ukidanje vize iii izdavanje vize po
dolasku),

Podsjeeajuei da je, u ovom pogledu, rezolucija AG-2010-RES-02 usvojena od strane Interpolove
Generalne skupgtine na njenom 79. zasijedanju u Dohi, u Kataru,

Imajuei na umu da je, u primjeni gore pomenute rezolucije, Crna Gora voljna da podrzi inicijativu
pokrenutu od strane Interpola i podstakne priznavanje Interpolove putne isprave girom svijeta u
svrhu medunarodne policijske saradnje,
Zakljueujuei da e prikljueivanjem ovoj inicijativi Crna Gora doprinijeti pobolpanju medunarodne
policijske saradnje,

Saglasili su se o sljedeeem:

Clan 1
Svrha i status

Interpolova putna isprava („putrta isprava") je zvaniena puma isprava izdata od strane Interpola radi
olak§anog putovanja sluthenika prilikom vr§enja sluThene du2nosti vezane za pitanja koja se tieu
Interpola §irom svijeta a u svrhu medunarodne policijske sradnje.

Vlasnici putne isprave mogu imati korist od specijalnog viznog statusa, u obliku izuzeea od izdavanja
vize ii izdavanja vize po dolasku, kao to je precizirano od strane svake dr2ave elanice Interpola.

Puma isprava se koristi zajedno sa validnim nacionalnim paso§em, osim ako nije drugadje precizirala
zemlja elanica.

Puma isprava je dostupna u dva oblika: (I) elektronski paso§ i (II) elektronska liena karta. Puma
isprava je u skladu sa standardima Medunarodne organizacije civilnog vazduhoplovstva
(International Civil Aviation Organization-ICAO) i Medunarodrie organizacije za standardizaciju
(International Organization for Standardization -ISO).



Clan 2
Priznavanje

Crna Gora priznaje oba oblika Interpolove putne isprave (elektronski paso§ i elektronsku lienu kartu)
koji ee se koristiti zajedno sa valetom nacionalnom putriom ispravom.

Interpolova putna isprava mora bill vale& najmanje tri mjeseca poslije datuma dolaska u Crnu Com,

Crna Gora ne odobrava vlasniku Interpolove pubic isprave nikakve dodatne privilegije iii imunitete.

Crna Gora odobrava vlasniku Interpolove putne isprave izuzeee od vize prilikom ulaska u Crnu
Goru iii prilikom napu§tanja Crne Gore pri vrAenju sluZbene duInosti vezane za poslove koji se lieu
Interpola.

(a) SluZbenici koji prikaZu Interpolovu putnu ispravu (elektronski paso§ ill elektronsku lienu
kartu) i valeei nacionalrti paso e biti oslobodeni pribavljanja vize za maksimalan boravak od 90
dana.

(b) Slulbenici koji prikaZu Interpolovu putrtu ispravu (elektronski paso§ii elektronsku lienu
kartu) i valeeu nacionalnu lienu kartu ee bill oslobodeni pribavljanja vize za maksimalan boravak
od 30 dana.

Clan 3

Podobnost

Vlasnici Interpolove putne isprave su elanovi Interpolovog avr§nog komiteta, elanovi Komisije za
kontrolu Interpolovih fajlova, Interpolovi savjetnici, eitavo osoblje Interpolovog Generalnog
sekretarijata i drugih sluZbenika za sprovodenje zakorta koje je imenovao Interpolov GeneraIni
sekretarijat iii lzvr§ni komitet, osoblje Nacionalnih centralnih biroa (NCB), §efovi agencija za
sprovodenje zakona, i policijski slulbenici koje su imenovali rukovodioci NCB-a.

Clan 4
Vatenje

Pozivajuei se na Rezoluciju AG-2012-RES-03 o implementaciji Povelje o bezbjednosti Interpolove
putne isprave, koju je usvojila Interpolova GeneraIna Skup§tina na svom 81. zasijedanju u Rimu,
Italija, putna isprava ostaje vlasni§tvo Interpola koji zadrlava pravo da ne izdaje, da obustavlja i/
poniAtava putnu ispravu:

(a) Interpolova putna isprava vai od tri do pet godina od dana izdavanja. Mole se izdati na
kraei vremenski period u zavisnosti od potrebe i po odobrenju Interpolovog Generalnog sekretarijata.

(b)Nosioci e bill kontaktirani neposrecino pred isticanje njihove isprave, i ako jo§ uvijek imaju
pravo na ispravu, moraju zatraliti ponovno izdavanje. Isprave koje su istekle moraju biti vraeene
Interpolovom Generalnom sekretarijatu radi njihovog bezbjednog ungtenja.

(c) Nosioci i Nacionalni Centralni Biro Podgorica moraju obavijestiti Interpolov Generalni
sekretarijat kada nosilac Interpolove putrie isprave vise nema pravo na ta dokumenta (npr. promjena
radnog mjesta, penzionisanje...). Putna isprava mora biti vraeena Interpolovom Generalnom



sekretarijatu na ponigtenje. Isprave koje nijesu vradene bide poni gtene i evidentirane u bazi podataka
Interpolovih ukradenih i izgubljenih putnih isprava. Dalje, sve Interpolove putrte isprave izdate Crrtoj
Gori e biti ponigtene dok se pomenuta isprava ne vrati.

(d) Crna Gora e mod da provjeri 24 sata dnevno, 7 dana nedjeljno validnost Interpolove putne
isprave tako to de kontaktirati Interpolov Generalni sekretarijat u Lionu.

(e) Interpolov Generalni sekretarijat vrgi provjere svakih 6 mjeseci da bi se potvrdilodalje pravo
nosioca na ispravu. Od svake dr2ave dlanice NCB-a se zahtijeva potvrda da nosioci isprava iz te
dr2ave i dalje imaju pravo na posjedovanje isprave. Ukoliko odgovor na ovaj zahtjev- ne stigrte u roku
od trideset dana, sve isprave iz te dr2ave dlanice bide automatski poni gtene i evidentirane u
Interpolovoj bazi podataka ukradenih i izgubljenih putrtih isprava (Stolen and Lost Travel
Documents -SLTD database). Ukoliko stigne odgovor, au i nije data potvrda za sve nosioce, isprave
onih za koje nije data potvrda se portigtavaju.

(f) lzgubljena ill ulcradena Interpolova putna isprava bide evidentirana u Interpolovoj bazi
podataka ukradenih i izgubljenih putnih isprava (Stolen and Lost Travel Documents - SLTD
database).

than 5

OpAli uslovi za korigeenje

Interpolova putna isprava se moth koristiti uz validan nacionalni paso g, osim ako nijesu drugadije
navele dr2ave dlanice.

Putna isprava se mora koristiti u skladu sa njenorn svrhom, kao to je propisano dlanom 1 u gore
navedenom tekstu, i samo od strane sluthenika „koji vrge sluthene duthosti vezane za poslove koji
se tidu Interpola":

(a) Za pomod u prevenciji lb borbi protiv krividnih djela, na zahtjev dr2ave dlanice;

(b) Za reagovanje na te gka krividna djela ili katastrofu, na zahtjev dr2ave dlanice;

(c)Za obezbjedivanje obuke, ekspertize ii podrgke za potrebe sluZbi za prirrtjenu
zakona dr2ave dlanice, na zahtjev dr2ave dlanice;

(d)Za udestvovanje na Interpolovom redovnom sastanku iii nekom drugom sastanku
koji organizuje Interpolov Generalni sekretarijat;

(e)Za utestvovanje na zvanidnim dogadajima koje organizuju vladina, regionalna i
medunarodna tijela, kada je to u interesu Interpola.



dan 6
Stupanje na snagu, izmjene i raskid

Ovaj Sporazum se zaldjueuje na neodredeni period.

Ovaj Sporazum stupa na snagu od dana kada Generalni sekretarijat Interpola dobije obavje gtenje od
Crne Gore da su ispunjeni svi uslovi i interne procedure potrebne da hi Sporazum stupio na snagu.

Crna Gora ee preduzeti sve neophodne mjere, ukljueujuei zakonodavne i administrativne mjere, da hi
osigurala elektivrtu i efikasnu implementaciju inicijative za uvodenje put:nth isprava.

Postojeei sporazurn se mote izmijeniti uz uzajamnu saglasnost strana razinjenom dodatnih
sporazuma preko diplomatskih kanala.

Ovaj sporazum mote da raskirte bib o koja od ugovornih strana diplomatskim kanalima gest (6)
mjeseci po dostavljanju obavje gtenja u pisanom obliku.

U posebnim okolnostima, strane zadr±avaju pravo da privremeno suspenduju primjenu ovog
Sporazuma u potpunosti iii djelimieno u interesu nacionalne bezbjednosti, javnog reda i mira, javnog
zdravlja iii medunarodne policijske saradnje. Strana koja je tako odlueila mora obavijestiti drugu
Stranu preko diplomatskih kanala o takvim mjerama i njihovom poni gtavanju u razumnom
vremenskom roku.

Satinjeno u Lionu, na engleskom jeziku u dvije originalne kopije.

Za Vladu Crne Gore 	 Za Medunarodnu organizaciju
kriminalistiekih policija - Interpol

mr Ragko Konjevie, s.r.	 Ronald K. Noble, sr.
Ministar unutra gnjih poslova	 GeneraLni sekretar

Datum: 06/05/2014.	 Datum: 06/05/2014.



AGREEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF MONTENEGRO

AND

THE INTERNATIONAL CRIMINAL
POLICE ORGANIZATION - INTERPOL

(INTERPOL)

ON THE RECOGNITION OF

THE INTERPOL TRAVEL DOCUMENT



The Government of Montenegro

and

the International Criminal Police Organization — INTERPOL, (INTERPOL)

Having in mind that INTERPOL is an international organization under international public
law whose mandate is to ensure and promote the widest possible mutual assistance between
all the criminal police authorities within the limits of the laws existing in the different
countries and in the spirit of the Universal Declaration of Human Rights, as stated in its
Constitution,

Being aware that, in today's globalized world, law enforcement agencies tackling
international crime are faced with numerous challenges which require them to be able to move
across borders with ease in order to effectively cope with global security challenges,

Being aware also that, when fighting international crime and providing assistance at the
request of an affected country, aid from INTERPOL or its member countries' law
enforcement officials can be slowed down because of time-consuming visa requirements or
bureaucratic formalities,

Considering that legitimate border-security concerns can be addressed and the sovereignty of
member countries protected while expediting the visa-clearance process on behalf of officials
from INTERPOL and its member countries invited by the countries concerned to provide
assistance,

Recalling that, consequently, INTERPOL developed the "INTERPOL Travel Document"
(e-Passport Booklet and e-ID Card), the purpose of which is to expedite border crossings by
designated officials carrying out official duties on INTERPOL-related matters by granting
INTERPOL Travel Document holders special visa status (visa waiver or visa upon arrival),

Recalling, in this respect, Resolution AG-2010-RES-02 adopted by the INTERPOL General
Assembly at its 79th session in Doha, Qatar,

Bearing in mind that, in application of the above Resolution, Montenegro is willing to
support the initiative undertaken by INTERPOL and to encourage the recognition of the
INTERPOL Travel Document worldwide for the purpose of international police cooperation,

Concluding that, by joining this initiative, Montenegro will contribute towards enhancing
international police cooperation,

Have agreed as follows:



Article 1 

Purpose and Status

The INTERPOL Travel Document (the "Travel Document") is an official travel document
issued by INTERPOL to facilitate the travelof officials carrying out official duties on
INTERPOL-related matters all over the world for the purpose of international police
cooperation.

Holders of the Travel Document may benefit from a special visa status, in the form of a visa
exemption or visa upon arrival, as specified by each of INTERPOL' s member countries.

The Travel Document shall be used in conjunction with a valid national passport, except
where otherwise specified by the member country.

The Travel Document is available in two forms: (i) an electronic Passport Booklet and (ii) an
electronic Identification Card. It complies with the standards of the International Civil
Aviation Organization (ICAO) and the International Organization for Standardization (ISO).

Article 2 

Recognition

Montenegro recognizes both formats of the INTERPOL Travel Document (the
electronicPassport Booklet and the electronic Identification Card)to be used in conjunction
with a valid national travel document.

The INTERPOL Travel Document must be valid for at least three months beyond the date of
arrival in Montenegro.

Montenegro does not grant to the INTERPOL Travel Document holder any additional
privileges or immunities.

Montenegro grants to holdersof the INTERPOL Travel Document visa exemption when
entering and/or leaving Montenegro when carrying out official duties on INTERPOL-related
matters.

(a) Officialswho present an INTERPOL Travel Document(the electronicPassport Booklet
or the electronic Identification Card) and a valid national passport will benefit from a
visa waiver for a maximum stay of 90 days.

(b) Officials who present an INTERPOL Travel Document(the electronicPassport Booklet
or the electronic Identification Card) and a valid national identity card will benefit
from a visa waiver for a maximum stay of 30 days.



Article 3

Eligibility

Holders of the INTERPOL Travel Document shall include the members of IN'TERPOL's
Executive Committee, members of the Commission for the Control of INTERPOL's Files,
INTERPOL Advisers, all INTERPOL General Secretariat staff and other law enforcement
officers designated by the INTERPOL General Secretariat or the Executive Committee, staff
members of National Central Bureaus (NCBs), Chiefs of law enforcement agencies, and law
enforcement officers appointed by the Heads of NCB.

Article 4

Validity

Recalling Resolution AG-2012-RES-03 on the implementation of the INTERPOL Travel
Document Security Charter, adopted by the INTERPOL General Assembly at its 81st session
in Rome, Italy, the Travel Document remains the property of INTERPOL which retains the
right to not issue, to suspend and/or to invalidate the Travel Document.

(a) The INTERPOL Travel Document has a validity of three to five years from the date of
issue. It may be issued for shorter periods depending on the need and upon approval
by the INTERPOL General Secretariat.

(b) Holders will be contacted upon the approach of the expiration of their Document and
if they are still eligible, they must apply again. Expired documents must be returned to
the INTERPOL General Secretariat for their secure destruction.

(c) Officials and the NCB Podgorica must inform the INTERPOL General Secretariat
when an INTERPOL Travel Document holder ceases to be eligible. (e.g. change of
position, retirement...) The Documents must be returned to INTERPOL General
Secretariat to be invalidated. Unreturned documents will be invalidated and recorded
in the INTERPOL Stolen and Lost Travel Document (SLTD) database. Additionally,
all INTERPOL Travel Documents issued to Montenegro will be invalidated until the
said document is returned.

(d) Montenegro will be able to verify 24 hours a day, 7 days a week, the validity of the
Travel Document by contacting the INTERPOL General Secretariat in Lyon.

(e) Additionally, the INTERPOL General Secretariat runs checks every 6 months to
ensure holders' continued eligibility. A message is sent to each member country's
NCB requesting confirmation that holders from that country remain eligible to hold
the Document. If there is no answer to this request within thirty days, all Documents
from that member country are immediately invalidated and recorded in SLTD
database. If there is a response, but not all holders are confirmed, those that have not
been confirmed will have their Documents invalidated.

(f) Lost or stolen Travel Documents will be recorded in the SLTD database.



Article 5 

General Conditions of Use

The INTERPOL Travel Document shall be used in conjunction with a valid national passport,
except where otherwise specified by member countries.

The Travel Document shall be used in compliance with its purpose, as indicated in Article I
above, and only by officials "carrying out official duties on INTERPOL-related matters":

(a)	 to help to prevent or combat ordinary law crime at the request of the member
country concerned;

(b) to respond to a major crime or disaster at the request of the member country
concerned;

(c) to provide training, expertise or support to the law enforcement needs of a
member country, at the request of the country concerned;

(d) to participate in an INTERPOL statutory meeting or any other meeting
organized by the INTERPOL General Secretariat;

(e) to participate in official events organized by governmental, regional and
international bodies when in the interest of INTERPOL.

Article 6

Entry into force, amendment, termination

This Agreement shall be concluded for an indefinite term.

This Agreement shall enter into force from the date the INTERPOL General Secretariat
receives notification from Montenegro stating that all requirements and internal formalities
necessary to the entry into force of the agreement have been fulfilled.

Montenegro shall take all necessary measures, including legislative and administrative action,
to ensure effective and efficient implementation of the Travel Document initiative.

The present Agreement may be amended with the mutual consent of the parties by exchanging
additional agreements through diplomatic channels.

The present Agreement may be terminated by either contracting party through diplomatic
channels at six (6) months' written notice.



In exceptional circumstances, the Parties shall retain the right to temporarily suspend this
Agreement in full or in part in the interests of national security, public order, public health or
international police cooperation. A Party so deciding shall notify the other Party through
diplomatic channels about such action and its cancellation within an appropriate time limit.

Done in Lion, in English in two original copies.

For the Government of Montenegro 	 For the International Criminal
Police Organization — INTERPOL

RagkoKonjevie	 Ronald K. Noble
Minister of Interior 	 Secretary General

Date: 06/05/2014	 Date: 06/05/2014

Clan 3

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od darta objavljivanja u "SluThenom listu
Crne Gore - Medunarodni ugovori".



OBRAZLO±ENJE

I. Ustavni osnov za donaenje zakona

Ustavni osnov za dono genje Zakona o potvrdivanju Sporazuma izmedu Vlade
Crne Gore i Medunarodne organizacije kriminalistiekih policija - Interpola (Interpol)
o priznavanju Interpolovih putnih isprava sadrian je sadrlan je u tlanu 82 tatka 17
i u tlanu 16 Ustava Crne Gore, kojim je propisano da Skupkina Crne Gore
potvrduje medunarodne ugovore.

II.Ociena stanja medunarodnih odnosa I di) donaenja zakona

Crna Gora je na 75. Generalnoj skupkini Interpola, odlianoj u Rio de
2aneiru, od 19. do 22. septembra 2006. godine, primljena u punopravno tlanstvo
Medunarodne organizacije kriminalistitkih policija (Interpol), kao 185. tlanica.
Posredstvom Interpol-a ostvaruje se kontinuirana saradnja u pravcu razmjene
podataka neophodnih za prikupljanje dokaza za lica - poeinioce krivienih djela,
razmjena dokaznog materijala neophodnog za sudske postupke (medunarodna
pravna pomot), razmjena zamolnica nadle2nih tuailakava i organizovanje
zajedniekih kriminalistieko-operativnih akcija.

Zakon o potvrdivanju Sporazuma izmeclu Vlade Crne Gore i Medunarodne
organizacije kriminalistiekih policija - Interpola (Interpol) o priznavanju
Interpolovih putnih isprava predstavlja pravni okvir za unaprjeclenje efikasnosti u
borbi protiv prekogranienog i medunarodnog organizovanog kriminala.

Cilj zakona je jatanje i produbljivanje medunarodne policijske saradnje u
borbi protiv transnacionalnog organizovanog kriminala, terorizma, trgovine ljudima,
krijumtarenja nezakonitih migranata, nezakonite trgovine narkoticima I drugih
oblika teg kih krivienih djela sa prekogranienim elementima.

III.Osnovna oitanja koia se ureduju medunarodnim uaovorom

Sporazum reguliSe pitanje priznavanja Interpolove putne isprave kao
dokumenta koji omogutava dobijanje specijalnog statusa u pogledu viznog reiima,
pri putovanju iz dr2ave u drl'avu. Interpol-ov sluThenik nema obavezu pribavljanja
crnogorske vize za ulazak i boravak najvi ge do 90 dana, ukoliko prilikom ulaska
boravka u CG uz Interpol-ovu putnu ispravu prika1e va2eti nacionalni pasoS.
Sluibeniku ove medunarodne organizacije va±ite bezvizni boravak u CG najvi ge do
30 dana ukoliko uz Interpol-ovu putnu ispravu posjeduje val'etu nacionalnu lienu
kartu.



IV.Prociena finansiiskih sredstava za surovodenie zakona

Za sprovoclenje zakona nije potrebno obezbijediti dodatna sredstva iz
Budieta Crne Gore.

V.Potreba usaolagavania unutra§niih orooisa sa medunarodnim unovorom

Nije potrebno usaglasiti unutra gnje propise Crne Gore sa Sporazumom
izmedu Vlade Crne Gore i Medunarodne organizacije policija -
Interpola (Interpol) o priznavanju Interpolovih putnih isprava.

.R	 IlLiggaLthuglatingpa.212nitzasmaimiktgrantimagught,

Ne postoje razlozi za donoSenje zakona po skraeenom postupku.

,



Crna Gora

Organ driavne uprave nadleian za oblast na koju se propis
odnosi/donosilac akta

Ministarstvo unutra gniih poslova Crne Gore

Naziv propisa

Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma
izmedu Vlade Crne Gore i Medunarodne

organizacije krinnalistiokih policija — Interpcla
(Interpol) o priznavanju Interpolovih putnih

is• ava

Klasifikacija propisa po oblastima i

podoblastirna uredivanja

oblast podoblast

IV.
UNUTRA'SNJI

POSLOVI

2. Unutra§nja
bezbjednost

Klasifikacija po pregovaraekim
poglavljima Evropske Unije

poglavlje potpoglavlje

24
Pravda, sloboda i

bezbjednost

24 30 10
Policliska saradnja

[19 30 10]

Kijueni termini - eurovok deskriptorf

•



1ZJAVA 0 USKLADENOSTI NACRTAPREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNCM
TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE

IdentIfIkacioni broj Nave
--

MUP-
IU/PZ114/15

1. Nash/ naerta/predloga proplsa
• na cmogorskom jeziku Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma izmedu Medunarodne organizacije

kriminalistilkih policija - Interpola (Interpol) i Vlade Crne Gore o pr zna-anju
Interpolovlh putnlh Isprava

- na engleskom jeziku

_.

Proposal for the	 Law on ratification	 of the Agreement 	 betweer	 the
Government	 of	 Montenegro	 and	 the	 International	 Crimin 31	 Police
Organization - INTERPOL (INTERPOL) on the recognition of the iNTERPOL
travel document

2. Podad a °bras:Mau proplsa
,i) Organ driavne uprave koji priprema propis

Organ drfavne uprave Ministarstvo unutragnjih poslova
. - Sektor/odsjek Direktorat za medunarodnu saradnju I evropske nt?gra :ije

- odgovorno lice (ime, prezim e, telefon,
_	 e-mail)

Ivan Ivangevit, telefon: 020 225 278;
email: ivartivanisevic@mup.gov.me

- kontakt osoba (ime, prezime, telefon,
e-mail)

Ivana 0. Kovatevid, mob: 067 185 721;
email: ivana.kovacevIc@mup.gov.me
Teodora VojInovit, mob: 067 174 140;
email: t.vojinovic@interpol-me

ravno lice s javnim ov a enjem za pripremu I sprovodenje propisa
- Naziv pravnog lica
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon,	 /

e-mail)
- kontakt osoba (ime, prezime, telefon, 	 /

e-mail)
3. Organ( driavne uprave koJI prfrelenjuju/sprovode propls

- Organ drlavne uprave	 Ministarstvo unutra g njih poslova
4. Uskladenost naerta/predloga proplsa s odredbama Sporazuma o stabilized); I prldruilvanjii Ismetb
Evropske Lange 1 *nth driava /Lanka, s jedne strane I Crne Gore, s druge strane (SSP)
a) Odredbe SSPa s kojima se uskladuje propis 
Glava VII, Pravda, sloboda i bezbjednost, Clan 80, Ja anje institucija i vladavina prava
b) Stepen ispunjenosti obaveza koje prolzilaze iz navedenih odredbi SSPa

Ki	 ispunjava 4.4 potpunostl	 —
djelimiZno ispunjava

_ ne ispunjava
c) RazIozi za dielimItno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz nay( den ki odiedb
SSPa

/

S. Vete nacrta/predlogaproplsa $ Programom prIstupanja Crne Gore Evropskoj un111(PPCG)
- PPCG za period 	 2014-2018

- Poglavlje, potpoglavlje	 /

- Rok za donogenje proplsa	 /	
-

- Napomena	 Donogenje	 Zakona	 o	 potvrdivanju	 Spor3zur ia	 lzmeti
Medunarodne organizacije kriminalistiekih pcnictja - Interpc1;
(Interpol) I Vlade Crne Gore o priznavanju Interpclovih puta
isprava nije predvideno Programom pristucanja Crne Gcr
Evropskoj uniji.

6. Uskladenost nacrta/predloga proplsa s pravnom tekovInom Evropske unlje

•



_

a)Uskladenost s primarnlm Izvorima prava Evropske unIje 	 _ _ _

UFEU, Dio vet', Polinke I unutranje mjere Unlje, Glava V, Prostor slobode, bezbjec nosti i pra le,
Poglavlje V. Policljska saradnja, tlan 87 / TFEU, Part Three, Union Policies and Inter i n ctions, Till V.
Area of Freedom, Security and Justice, chapters, Police cooperation, Article lV
Potouno uskladeno / Fully harmonized
b)Uskladenost sa sekundarnim lzvorima prava Evropske untie 
Ne postal' odredba sekundarnih izvora prava EU s kojom IA se predlog propisa mcgao uporediti t..fr
dootjanja stepena njegove usgiactenoso. 	 I
c) Uskladenost $ ostalim lzvorlma prava Evropske untie
Ne postojl lzvor prava Et) ove vrste s kopm hi se predlog proplsa mogao uporediti radi dot ijanja step( ' .)
njegove uskladenosti.
6.1. RazIoll za djelimi gnu uskladenost ill neuskiadenost nacrta/predloga propisa Emu Gc re s przvnt In
tekovInorn Evropske ye I rok u kojem je predvideno postIzenje potpune uskladenosti

/

7. tikoilko ne post* otigovarajud propisi Evropske unije $ kojIma je potrebno obezbl i edit ! uskladen o
konstatovati tu einjerdcu

/	 1
1

8.	 Navesti pravne akte Savjeta Evrope I ostale Izvore
nacrta/predloga propIsa

medunarodnog	 koritCe le pr. Izra Iprava

/Ne postale lzvorl medunarodnog prava s kojima je
potrebno uskladi i predlog propisa.
9. Navesti da II su navedeni izvorl prava Evropske unije, Savjeta Evrope I ostalI Izvori me lunarodno

prava prevedenl na crnogorskljalk (prevode dostavItl u prIlogt4
/

10. Navestl da II le nacrt/predlog proplsa It take 1 Izjave o uskladenostl preveden r a engleskl jebl
(prevod dostavItl u prilogu)	 .

Predlog zakona o potvrdivanju Sporazuma tzmedu Medunarodne organIzacile kriminalhiRk h pol(cija -
Interpola (Interpol) I Vlade Crne Gore o priznavanju Interpolovih putnih isprava prevedel je, na engles.rj
jezik.
11.tgeite kon uitanata u Wadi nacrta/predioga propisa I njihovo miSljenje o uskladenonl
U izradi Predloga zakona o potvrdivanju Sporazuma izmedu Medunarodne organizacije krin tinalistitkth
policija - Interpola (Interpol) i Vlade Crne Gore o priznavanju Interpolovih putnih is. ava lije ;3i10 tetez
konsultanata.
Pools / ovladeno lice obradivala propisa

-	 e.	 44
43 g

Potpis / ministar vanjski	 poslova-tevropsOf.
integraclja .—..% 	 7—4...

,..*.1) " S_?)
c	 eon dr

Datum:	 4	 i•,..cl'•::"Datum:	 4	 ...
\‘' 194,
\\:....9oeloc‘d

PrIlog
1. Prevodl proplsa Evropske untie
2. Prevod nacrta/predloga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)



TABELA USKLACIENOSTI

' 1. Identifikacioni broj (IS) nacrta/predloga propisa 	 1.1.	 ldentiflkacioni	 broj	 Izjave	 o	 uskiadenosti 	 1	 datum	 utvrdivanja
nacrta/predloga propisa na VIadi

MUP-TU/PZ/14/15	 IVIUP-IU/PZ/14/15

2. Naziv irvora prava Evropske unije I CELEX oznaka

/

3. Natty nacrta/predloga propisa Crne Gore
Na cmogorskom jeziku Na engleskom jeziku

Predlog	 zakona	 o	 potvrdivanju	 Sporazuma	 izmedu	 Medunarodne
organizacije kriminalistiEkih policija - Interpola (Interpol) i Vlade Cme Gore
o priznavanju Interpolovih putnih isprava

Proposal for the Law on ratification of the Agreement between the Government of
Montenegro and the International Criminal Police Organization - iNTERPOL
(INTERPOL) on the recognition of the INTERPOL travel document

4. UskiadenOst nacrta/predloga propisa s lzvorima prava Evropske unlje
a) b) c) d) ej

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske
untie (aan, stay, taata)

Odredba I tekst odredbe nacrta/predloga
propisa erne Gore (Ilan, stay, tatka)

Uskladenost odredbe
nacrta/ predloga

propisa Crne Gore s
odredbom lzvora

prava Evropske unije

Rados za djelimfenu
uskladenost ill
neuskladenost

Rok za
postizanje
potpune

uskladenosti

-

i
I

-1
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